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Obligatoria

Tipo de asignatura (básica, obligatoria u optativa)

6

Créditos ECTS

 G.1 Análisis, comprensión y, en su caso, traducción de textos en diversas lenguas.  
G.4 Capacidad de aplicar los conocimientos teóricos a la resolución de cuestiones concretas. 
G.5 Capacidad para gestionar bien el tiempo en la planificación y organización del trabajo personal y en equipo.  
G.6 Conocimiento de la terminología específica. Se relaciona con (G.13), (G.7) (G.19) y G.20).
 G.11 Conocimiento teórico y práctico de la traducción.
G.12 Capacidad para localizar, evaluar críticamente, utilizar y aprovechar la información contenida en bases de datos
y otros instrumentos informáticos y de Internet.
G.13 Capacidad de análisis y síntesis de documentos complejos.
G.18 Capacidad para comprender e integrar los elementos culturales comunes en Europa.   
G.19 Capacidad de comunicación y transmisión del conocimiento.  
G.20 Capacidad de razonamiento y juicio crítico.
E.1 Traducción, análisis y comentario de textos griegos.
E.7 Conocimiento de la cultura y literatura griegas y su evolución a lo largo del tiempo.
E.14 Conocimiento de herramientas, programas y aplicaciones informáticas específicas aplicados al estudio del
mundo clásico

Competencias que contribuye a desarrollar

De acuerdo con las competencias propuestas y a través de las actividades formativas programadas se persiguen
fundamentalmente los siguientes resultados de aprendizaje básicos:
 1. Obtener un conocimiento cada vez más sólido de la lengua griega antigua y manejo adecuado de su vocabulario.
2. Saber interpretar textos griegos antiguos

Objetivos/Resultados de aprendizaje

Se persigue un afianzamiento progresivo de los conocimientos de lengua griega, siempre sobre textos áticos o
aticistas, haciendo  especial hincapié en la adquisición de vocabulario y de conocimientos de morfosintaxis por parte
de los alumnos.

Contenidos

Explicación sistemática de contenidos gramaticales: morfología, sintaxis.
Ejercicios de reconocimiento de formas. Ejercicios prácticos .
Traducción de textos griegos de prosa ática.
Corrección de ejercicios.
Tutorías.

Principios Metodológicos/Métodos Docentes

    •  Traducción y comentario de textos, cuya dificultad se graduará conforme al nivel del curso.
    •  Ejercicios teóricos y/o comentarios sobre los temarios específicos de la  asignatura.
Participación activa de los alumnos, tanto en las clases como en seminarios y tutorías.
Evaluación continua del alumno.
Examen final.

Criterios y sistemas de evaluación
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https://alojamientos.uva.es/guia_docente/uploads/2017/528/46760/1/Documento.pdf


El que aparece en la página web de la Facultad.

Calendario y horario

 
ACTIVIDADES  PRESENCIALES
HORAS
ACTIVIDADES NO PRESENCIALES
HORAS
Clases teóricas
40
Estudio y trabajo autónomo individual
60
Clases prácticas
10
Estudio y trabajo autónomo grupal
30
Laboratorios
 
 
 
Prácticas externas, clínicas o de campo
 
 
 
Seminarios
5
 
 
Otras actividades
5
 
 
Total presencial
60
Total no presencial
90
 

Tabla de Dedicación del Estudiante a la Asignatura/Plan de Trabajo

M.ª del Henar Zamora Salamanca, profesora del Departamento de Filología Griega, Área de Griego
zamora@fyl.uva.es

Responsable de la docencia (recomendable que se incluya información de contacto y breve
CV en el que aparezcan sus lineas de investigación y alguna publicación relevante)

Español

Idioma en que se imparte
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